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Vorträge 
 

Freitag, 16.06.2014 (LC.0.004, Galerie) 

 

09:00-09:15 Eröffnung & Organisatorisches 

 

Block 1: Межкультурная коммуникация и лингвокультура 

 

09:15-09:40 

Natalia Bragina (Moskau) 

Как составить тематический классификатор «Русская лингвокультура в сопоставлении с дру-

гими лингвокультурами»? 

 

09:40-10:05 

Natalia Cvetova, (St. Petersburg) 

«Бизнес» и «бизнесмен» в русской ментальности 

 

10:05-10.30 

Boris Norman (Minsk), Natalia Rajnochova (Prag) 

Приметы и их вербализация в традициях двух славянских народов: 

культурологический и прагмалингвистический аспекты 

 

10:30-10:55 

Vladimir Barbashov (Barnaul) 

Концепт «РУССКИЙ МИР» в языке и культуре 

 

Block 2: «Агрессия и аргументация»  

 

11:25-11:50 

Valery Efremov (St. Petersburg), Elena Petrenko (St. Petersburg) 

Язык вражды в свете русско-украинского конфликта: этнофолизмы и рядом 

 

11:50-12:15 

Marina Scharlaj (Dresden) 

Враги напоказ: 'паблик шейминг' в современном политическом дискурсе России 
 

12:15-12:40 

Olena Taranenko (Vinnytsia) 

Пропагандистская аргументация в медиа как форма агрессии 

 

12:40-14:15 Mittagspause in der Mensa 

 

Block 3: Межкультурное обучение 

 

14:15-14:40 

Elena Karpova (Odesa) 

Развитие навыков межкультурной коммуникации у студентов экономических вузов (на примере 

обучения иностранному языку) 

 

14:40-15:05 

Kateryna Zakharchuk (Hmel'nyc'kyj) 

Потенциал неформального образования для формирования межкультурных компетенций у сту-

дентов экономических специальностей 

 

15:05-15:30 

Yana Zubkova (Moskau) 

Interkulturelle Kompetenzen: zu Benennungen von Hochschullehrern/Lehrpersonal in Deutschland, 

Österreich und Russland 

 

15:30-15:55 

Katsiaryna Roeder (Hildesheim) 

Коммуникативные практики передачи знаний на уроке русского языка как 
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унаследованного (heritage language) 

 

Block 4: Межкультурная коммуникация и межкультурное обучение 

 

16:30-16:55 

Olga Caspers (Salzburg) 

Работаем, работаем, господа! Отношение к работе в российской корпоративной 

культуре (на материалах современного кинематографа) 

 

16:55-17:20 

Dinara Madiyeva (Almaty) 

Intercultural communication in the linguistic landscape of Kazakhstan 

 

17:20-17:45 

Liana Goletiani (Mailand) 

К истории заимствованных терминов коммерческого права в русском языке 

 

17:45-18:10  

Dennis Scheller-Boltz (Wien) 

Geschlechteridentitäten in interkulturellen Kontexten verhandeln. Zum Frauen- und Männerbild in 

A1-Lehrwerken für den Fremdsprachenunterricht (на русском языке) 

 

18:10-18:30  

16. Workshop 2018 (Diskussion) 

 

19:00 Abendessen „Osteria“ (am Unicampus) 

 

 

Samstag, 17.06.2017 (LC.0.004, Galerie) 

 

Block 5: Межкультурная коммуникация и ономастика 

 

09:00-09:25 

Gulmira Madiyeva (Almaty) 

Трансформация ономастического пространства Казахстана в условиях 

межкультурной коммуникации 

 

09:25-09:50 

Assem Aksholakova (Almaty) 

Kazakh-Russian language contacts 

 

09:50-10:15 

Tatiana Romanova (Samara) 

Образ России сквозь призму логотипов 

 

10:15-10:40 

Edgar Hoffmann (Wien) 

Патриотизм в российской экономике в зеркале имен собственных 

 

Block 6: Украинский кризис и украинская Канада 

 

11:30-11:50 

Marianna Novosolova (Dresden) 

Современная Украина в поэзии украинской диаспоры в Канаде 

 

11:50-12:00 

Holger Kuße (Dresden) 

Христианский взгляд украинской диаспоры в Канаде на современную Украину 

 

12:00-12:20  

Martin Henzelmann (Dresden) 

Представление и восприятие конфликта: анализ украинского кризиса и его   

отражения в СМИ украинской диаспоры в Канаде 

 

12:20-12:35 
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Gemeinsame Diskussion zu den drei Vorträgen 

 

12:40-14:45 Mittagspause: Restaurant Nykke (am Campus) 

 

Block 7: Прикладные вопросы межкультурной коммуникации 

 

14:45-15:10 

Beatrix Kress (Hildesheim) 

http://anekdoty.ru/ and the Клуб Весёлых и Находчивых: Humour as a „Textsorte“ (type of text) or 
a „Kommunikative Gattung“ (communicative genre) 

 

15:10-15:35 

Nadine Thielemann (Wien) 

The Power of Allusion – On the relationship of implicitness and humor in the Russian speech com-

munity 

 

15:35-16:00 

Julia Hargaßner (Salzburg) 

Анекдот в межкультурной коммуникации как выражение общественных норм и культурных 

ценностей лингвокультуры 

 

16:00-16:25 

Angelika Hechtl (Wien) 

Problemfeld InterviewerIn (на русском языке) 

 

16:25 

Schlusswort 

 

Praktische Hinweise 

 

Anfahrt mit öffentlichen Verkehrsmitteln/Прoезд на общественном транспорте 

 

1. Get Together, Do./четверг, 15.06., 19:30 Uhr, Restaurant „Campus“, Uni-Campus  

U2 bis Station/метро У2 до станции „Krieau“ 

Ausgang/выход „Krieau“, 5-7 min Fußweg/пешком (siehe Wegbeschreibung 1/см. график 1) 

 

 
 

2. Konferenz am Fr./пятница, 16. und Sa./суббота 17.06.2017  

U2 bis Station/метро У2 до станции „Prater/Messe“ 

http://anekdoty.ru/
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Ausgang/выход „Messe“, 5-8 min Fußweg/пешком (siehe Wegbeschreibung 2/см. график 2) 

 

 
 

Anreise mit PKW 

Donnerstag: Parkplätze entlang der U-Bahn-Station Krieau (kostenlos) 

Freitag: Tiefgarage der WU, Trabrennstraße (Achtung: hohe Gebühren, Parkplätze entlang der U-

Bahn-Station Krieau sind am Freitag kostenpflichtig und dürfen nur für max. 2 Stunden genutzt 

werden) 

Samstag: Parkplätze entlang der U-Bahn-Station Krieau (kostenlos) 

 

Internetzugang (WLAN) / доступ к Интернету (wifi) 

eduroam-wu: für Gäste an der WU von anderen Unis (mit der Kennung der Heimatuniversität)  

wu-conference: индивидуальный код доступа предоставляется в начале конференции 

 


